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M A G Y A R K LJ R I 
B é c s b ő l , P é n t e k e n , J ú l i us* 12 d i k é n , 1822." 

N a g y B r i t a n n i a é s I r l a n d i a . | 

B r o u g h a m U r jaVallására, mel lye t 
Jun. 24d. a Koronának fele 'slegvaló befo
lyásáról az A l s ó - h á z elibe terjesztett, töb
bek közt ezeket felelte M a r q u i s L o i i r l o n -
d e r r y : „ A * tisztelt és tudós Ur ' ( B r o u g . 
ham) egész javallatja v i lágosan oda m e 
g y é n - k i , b o g y reformálni kel l a' Parla-
mtsntumot. Különben Brougham Ur nem 
azért neheztel a' Par lamentumra , hogy az 
több esztendők olta pártfogolja a' mostani 
Minisztereket, hanem h o g y áltáljában azt 
a'systemát támogatja , m e l l y , a' mint lel
kemben meg v a g y o k g y ő z ő d v e , megtar
totta az Országot. ( H a l j u k ! ) H o g y az A l 
só . háznak kell a' Korona* Minisztereit 
k inevezni , ez olyan újság e lő t tem, mel
lyet ma hallok először ezen a ' h e l y e n . R é 
szemről ú g y vé l em , ezen ház tagjainak 
múlhatatlan kötelessége, h o g y a' Korona 
Miniszterei t , va l amedd ig azok a 'kormányt 
tartják, segítse szándékaiban. ( A z Oppo
sitio padjairól : Haljuk! Ha l j uk ! ) A ' Mi
nisztereknek a' Par lamentum által lett se-
gittetése helyhette az Országot o l l y álla
potba , hogy 'a' revolutziós Országiások el
len szerencsével küszdhet , 's elcsábult 
alattvalóik zenebonáinak ellentálhat. A ' 
szüntelen e g y czélra munkálódó Igazga tó-
szek, minden módokat e lköve te t t , h o g y 
flz Ország' állapotjári javíthasson. A ' -Par 
lamentum , mel lye t a' tisztelt 's tudós T a g 
annyira le akarna g y a l á z n i , tökéletesen 
^egbev.itt.e az Ország iránt tartozó köteles
ségeit. A.', tisztelt 's tudós Tagnak sem. 

vagdalódzásai > sem k o m o r jövendő lé se i , 
sem az akkori Minisz terek ellen lett tüzes 
kikelése", el nem tántoríthatták a' Parla-, 
mentümot,-álhatatosan követet t dicső pá
lyá já tó l . Bár mint g y a l á z z a a' tisztelt 's 
tucjós T a g a' Par lamentumot, nem,tar tván 
azt a' Nemze t bizodalmára méltónak, 's,a' 
Státus dolgai folytatására alkalmatosnak: 
bátran merem ál l í tani , h o g y ezen-Par la-
mentumnak kell tulajdonítani az Ország
nak legsúlyosabb bajaiból lett szerencsés 
kiverekedését. ,Ez szabadította - meg böl-
c s e s é g e , álhatatossága .'s előrelátása által 
e z e n Országot a v é g v e s z e d e l e m l ö l , 's Eu
rópának egyéb részeit a semmi r e m é n y t 
nem nyújtó rabszolgaságtól . M e l y r e néz
v e nem halgatbatom többé , hogy az A n 
glus Pa r l amentum, annyi dicséretes tettei 
után i s , ekként rágalmaztassék. (Hal juk . ' ) 
Mindenekre kérem az Alsó - h á z a t , . h o g y 
a' tisztelt és tudós, Ur jávallatját vesse -

Viszsza . N e m az a tisztelt Ur' szándéka, 
h o g y némel ly kevéssé fontos Bilieket v i sz -
szahúzasson, v a g y a' hivatalokat e g y g y e l 
ket tővel kevesítse , v a g y v é g r e , h o g y az 
Igazgatószék ' n é m e l y Tiszt je i t ezen ház . 
ból kimpzdittassa. . N e m . ' . egészen, ,más 
d o l g o k o n , nem i l ly csekélységeken töre
kedik.: Csak mostani javallatját kivihesse, 
más .alkalmatossággal ismét feláll s. í g y 
szó l l : „ P r i n c i p i u m « i m m a l viszszás csele--; 
„kede t lenne itt roegáilanom. Megcsalná
l a k benneteket^ ha azt akarnám véle tek 
„e lh i t e tn i , hogy az Igazgatószéki Tisztek 
„kirekesztésével , va lamei ly fontos és eJba-
„ tá rozó lépést tettetek volna . .Hasztalan-
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f á r a d o z t o k , va lameddig csak fenáll ezen 
„gonosz Par lamentum, v a l a m e d d i g m e g 
3,leszen~ezen pest is , mel ly boldogságunk 5 

„minden kútfejeit m é r e g g e l ve sz t ege t i .Ta r -
pisátok folyvást szemetek előtt a' ne'p ja-
,,vát,~ reformáljátok a' Par lamentumot , a' 
„minek fundamentomát javal la tom elfoga
d á s a 'áltál é lőre megvete t té tek ." (Haljuk'! 
Hal juk!) N y i l v á n el lene mondok a' tisz
telt 's tudós Ur javallatjánák, mer t igazán 
v é v e , nem oda c z é l o z i k , a' h o v á szavai 
mutatnak. A ' ' P a r l a m e n t u m ' characterét 
akarja fe l forga tn i , j ó l tudván j h o g y ha V 
ház tulajdon méggyaláztatásában nem gon^ 
dolható gyár lóságból m e g e g y e z n e , a' most 
fenálló systema szükségesképen l e r o g y i k . 
(Hal juk! Hal juk!) E h e z k é p e s t ú g y r e m é n y 
lein, hogy a' ház a' javállatnak semmikép
pen nem fogja pártját. (Ha l juk ! Ha l j uk ! ) 
Érré ped ig annál sürgetőbben ké rem a'há
zat, mive l éppen a' van munkában, h'ogy 
szorosan megv i sgá l t a tván , m e l l y i k hiva
talnak m i l l y e n befolyása lehet a' dó lgok-

.ra, ahozképest tétessék rólok rendelés'a* 
lehető takarékosság szerint. Ennek sok
k a l , sokkal több hasizna leszen ," mint . 'egy 
o l ly ' javallat elfogadtatásának., me lynek 
követése mellett az ' .Ország' va lód i j ava 
koczkáztati iék." — Beszéde v é g é n aján
lotta a' N e m e s Lord . , hogy a' Brougham 
U r javallatja iránt végeznének , me l ly aján
lás 11 5 voks e l len 2 1 6 -<tal;elfogadtatott. 

A Chiiiábói Angl iába érkezett K e n t 
nevü hajó, azt az örvendetes bírt hozta , 
hogy a' Chinával v a l ó kedvet lenségek a" 
Britanniai tengeri e rő ' becsületének l e g -
kissebb sérelme n é l k ü l , tökélletesen t l há -
rittattak. 

-Bizonyos egyesületnek . j e l e n t e i é b ő l , 
mel ly az Irlandiai szerencsétlenek' segél -
lésére állott e g y b e , megtetszik, ' hogy mi
v e l azon Országnak leginkább "krumplira 
van szüksége, az egyesület Olly szándék

kal v a n , h o g y a' j ö v ő esztendőre vetni, 
való k rumpl i t küldjön-, h o g y a ' ^ v e z e t i 
egyesüle t a ' béve t t 92,263 font Sterlingből 
6l,3oo fontot va lóságga l elküldött a' szü. 
kölködő v i d é k e k r e • és h o g y 3400 fontot 
tovább szállittatás vége t t a' Cathólicus és 
Protestáns Püspökök kezébe adott; de a' 
l e g v e s z e d e l m e s e b b hónapok, Július és'Au-
gusztus m é g hátra v a n n a k , mellyekben, 
ha bőséges s egede l em nem érkezik, sok 
eze reknek halála e lőre látható. A'Király 
e g y l e v e l é b e n n a g y o n szivekre kötötte az 
Ang lus Papoknak az Irlandiaiak' szüksé
g é t , 's őket Collecták csinálására megha
talmazta V egysze r smind ébresztette. Az 
egyesü le t abba ve t i r eménységé t ; a''ki az 
embereknek s z íveke t igazgat ja ; de bizo
dalmát he lyhez te t i ezenkívül a' Király le
v e l é n e k fogana t jában , 's azon hiedelem
ben j h o g y N é m e t O r s z á g , megemlékez, 
vén arról,- mit tett érette A n g l i a , midőn 
a' hadnak hönyhullatásait 's nyomát eltör-
lőtte, I r landia ' javára fog valamit tenni. 

A z o n Dániának ügye , ki magát Cum-
berlandi H e r c z e g n é n e k mondja lenni, tör
vényes úton fog végrehaj ta tni . Fejedelmi 
származásáról számos bizonyságokat hor
danak- fel a' L o n d o n i Ujságlevelek. Be 
a 'Ki r . Ü g y v é d ö n e k fő ellenvetése az, hogy 
a' I I I G y ü r g y fö documentuma 40 eszten
dő múlva muta t ta to t t -e lő , (foglalatja, sze
rint életében nem is tétethetett köz hírre] 
mikor már senki sincs életben,--a -ki hite-
J.essegéról b i zonyságo t tehessen s a ^ 
Consistoriumi tö rvényszék bírája jelente > 
h o g y - a ' d o l o g r ó l gondolkozni f o g , s ' " 
legközelebbi t ö r v é n y e s napon megmort -
ja Ítéletét,, m e l l y e t mindenek vont figye
lemmel várnak. -A* Dáma maga is • j e , e B 

volt az ülésben-

A' H o r n b y n e v ü Brigg azt a' hírt hoz
ta Bi de J a n e i r ó b ó l , h o g y a' Koronák* * 



c z e g Minas Ca raes t a r tományába utazott , 
's czéljáról különbözők a' vélekedések. ' 

F r a n e z i a ; O r s z á g . 

A ' M O H i t e u r -I éí ;i. • 28d. Toulonból 
következendő tudósításokat közöl a Fran
czia tenger i e r ő r ő l : - . ; 

, , A ' ' l é C ó l o s s e nevü lineahajó, de 
la Bretonniere Kap i t ány vezér lésé ' alatt , 
Jún. 8d. kiindult a' Tou lon i kikötőből. — 
A ' 1 a L e v r e t t e neveze tű Goelét e g y 
hónapi útja után Smyrnából Jún. 6d. érke-
zett '-meg Tou lonba . Harmad nappal el-
indulása előtt, egy , ' a5 J o h a n n a d', A r k 
Fregáíbóly : a' l a B ö'ii i ' t é Korve tbe l 's-l' 
E-s t a f e 11 é Goeletböl álló Osztály Ó Fe l 
ségének Fő - városába va ló viszszameneter 
lét innepletté a* Smyrnai kikötőben. A> 
D i a n a nevü' Hollandiai F r e g á t , 's- több 
Ausztriai és Anglus hajók részt vettek ezen 
i lmeplésben, 21 ágyúlövésse l köszöntvén 
Ó Felségének vitorláit ' ." •... " 

„ M i h e l y t tudtára esett de Ja Mel le r ie 
Úrnak, a'Johanna d' Ark V e z é r é n e k , h o g y 
a 'Török Flotta Scionál mégje len t , azonnal 
oda sietett olly v é g g e l , h o g y a' Kapudán-
Basa azon Ígéretének bételjesitését y mel
lyet ez a 'Franczia K ö v e t n e k tett, mukába 
Vehesse, me l ly szerint a' Francziákriak 
mind személyek mind v a g y o n o k , ú g y a 
Catholicus Görögöknek t emplomaikés Pap
jaik ne-csak tiszteletbe tartassanak, hanem 
a N a g y . Úrnak hatalma által is v é d e l m e z -
tessenek. — A ' Kapudan - Basa nagy be
csülettel fogadta de , la M e l l e r i e U r a t , 's 
újonnan kötelezte m a g á t , a z iránt, h o g y 
mind azok, kik magokat a' Franczia zász
lók alá veszik, tiszteletben tartatnak. Ú g y 
•*'s lett, mer t Scio városának elpusztittatása 
Mtan-, a' Franczia Consulság , .Kápolnáival 
*>.minden hozzátartozókkal épségben, és a' 

ki ott keresett m e n e d é k e t , sértetlen m a 
radt. . Azonban éhei .kellett volna e lvesz
í t lek az életbéli maiadtakuak ,' h o g y t i* 
D i é g ó n '."Ur két Franczia hajótól segedel 
met nem nyert volna" számokra. D i é g ó n 
Úrnak idöközbeli Consulságával igen m e g 
van O Felsége e l é g e d v e 's Ötet még is j u -
•talmaztatá." 

„ A ' L e v r e t t e elindulásakor csen
desség volt Smyrnában, s néhány nap ol
ta semmi gyilkosság nem történt." 

„ A ' C l e o p a r a n e v ü Fregá t , me l ly 
Brestet tavaly Júliusban hagyá oda , Jan. 
23d. Manillaba megérkezet t . . Onnan Ma
caóba és'Conchi'nchiába m e g y é n , ,'s az . 
után néhány hónapig a' keleti . tengerre, 
vesz i magát ." . . . 

, , A ' " C l o r i n d a neveze tű . 6 0 . á g y ú s 
Fregát a' Chili és Perui partokon v a n . " , 

„Contra - Admirá l i s Bergeret • á' Her-
mine Fregattal Mártz . 27d* Mart iniquebe 
megé rkeze t t , annak a' tenger i erőnek V e 
zérléséré," me l lynek 'az a'' rendel tetésé, 
I r o g v a' kereskedő hajókat azon tengeri 
to lvajok ellen o l ta lmazza , kik az Ant i l lék 
canálisain 's a ' M e x i c ó i tengeröbölben por> 
tyásznah." '•"'' • • ' • . • 

É g y 44áe;yúsFranczia Frtígát, m e l l y 
nek n e v e az A f r i k a i , á' mint- Mart inique-
ből St. P ier re és Mique lpn szigetek fe lé 
sürü ködben e v e z n e , Sable .szigetén. T é r r e 
Neuve tö l .délre, hajótörést szenvedettJMiiid 
a' mellett is , h o g y .ezen. puszta szigeten, 
a' hajótörést szenvedet tek ' segítségére , Co -
loniájok yan az Ang lusoknak , a' Fregát 8 
miijuta alatt a n n y i r a ö s z v e r o n c s o l t a t o t t , 
hogy megmentése többé lehetetlen volt . 
Emberei is mind elvesztek .volna az élesé--
ges hajónak segítsége n é l k ü l , de í g y csak 
10 —12 v e s z e t t - e l , 2 5 p megmenekede t t , 
kik Halifaxha v i t e tnek , *s onnan Brestbe. 
eveznek. 



A'Journal desi Debats e g y l e v e l e t kö
zöl Poit iersből: m e l l y a' v i t é z W o l f e l r ö l 
•'s Generális Berton' elfogatásáról interesz-
szans tudósítást foglal magában : „ A l - t i s z t 
Wolfel 5 láb 6 h ü v e l y k magasságú, 2 7 
esztendős 's rendkívül vi téz emb e r . Bona
parte hadaiban különös bátorsággal men-

,té-meg e g y Generál is életét. M i d ő n M e i g -
nant U r , Berton* szabadítására előállott 
volna , 3.5 l épésny i re lőtte Ötet a g y o n pis-í' 
tplyból W o l f e l . Öt fertály óráig egyedü l ' 
állott strázsát az udvarban', 's senki sem 
merészlett feléje közelí teni . A z alatt há
rom társai 'őrizték Bertont a' szobában , '3: 
e g y közülök annyira megfáradt, h o g y már-
roszszúl kezdette magát érezni . Berton itt 
több izben eleikbe terjesztette pártosságo
ka t , 's intette, ő k e t , h o g y becsületekről 
,ne f e l e j tkeznének-e l . De nem kapott e-
gyéb fe le le te t , hanem . h o g y ha he lyéből 
.mozdul , halál ; a' fe jén . A z o n A l - t i s z t , 
hit W o l f e l a kaszárnyába küldöt t , nagy 
sietséggel ment oda •, de a lovak nem. v o l -

:tak készen , mert minden gyanúnak eltá-
.voztatásából i semmi készületek nem tétet
l e k . . A ' mint az A l - t i s z t m e g j e l e n t , min
den Karabélyos hozzá tolakodot t , 's e g y i k 
.sem akart az Expedi tz ióból kimaradni. A l i g 
n y e r g e k é n e k - m e g j ó formán a ' lovak , má r 
,az első osztály nyargal t , 's e g y fertály 
.Úra alatt e g y Franczia mértföldet haladt. 
Ezt a' második osztály .haladék nélkül kö 
vette. A ház körül • kerittetett, Berton 
.megkötöztetet t , 's a' két osztály közt g y a 
l o g vitetett - el. W o l f e l elhiteté Bertonnal, 
hogy a' Regemen te t igen könnyű l e s z e n 
elcsábítani. A z o n b a n most ellenkezőt ta
pasztalt Berton. A ' zendülés kiütése Jún. 

; 2 4 d i k é r e vo l t határozva. Berton' plánuma 
szerint elsőbben minden Katona.-tisztek
nek m e g kellett vo lna Ölettetniek. A ' ele
j é k Wol fe i t a' maga Regeméntjéi iél A l -
-ÍJadaagygyá nevez te a' k i rá ly ." 

E j s z a k a m é r i k a i e g y e s ü l t Stá
t u s o k. 

E g y . S c l u t l t z Jakab nevü Német , ki 
ezelőt t apró hajók ' húzásával kereste élei-
mét, mostariában a' Savannah v ize partján 
( m e l l y G e o r g i á t D é l i - Carolinától választ, 
ja - . e l ) . , G e o r g i á b a n Auguszta városával 
á l ta íe l lenben, e g y ú j v á r o s t épített, 's azt 
H a m b u r g n a k n e v e z é . Ez Charlestown-
tói 120 A n g l u s szárazi mértföldnyire fek
szik. A ' D é l - C a r o l i n a i Igazgatószék 5o,000 
Dol lá r ra l segi té a' Schultz igyekezetét. 

E g y N e w - Y o r k b a n épült 700 tonnás 
g ő z h a j ó , r endesen jár mostanában onnan 
Char les townba, innen Havannahba, 'sPen. 
sacolaba és Newor l éa í i sba viszsza 's így 
ismét N e w - Y o r k b a . Menete le olly ren« 
desen v a u e l i n t é z v e , h o g y az utasok, kik 
e g y i k v a g y másik helyre szándékoznak, 
megérkezésének napját e l e v e megtudhat-
ják. Egysze r i útjában Havannahból 29 
óra alatt ment már Charlestownba. 

S p a n y o l O r s z á g . 
:, Az Igazga tószéknek kívánsága szerint 

megtil tották a' Cor tesek , hogy .Na varra ? 

Saragossa , Huesca , T e r u e l , Calatayud, 
Ler ida , T a r r a g o n a , Girona és Barcelona 
Tar tománya iban , me l lyek részszerint zen
dülő félben v a n n a k , puskaport , srétet es 
golyóbis t nem szabad árulni. 

A ' Guipuzcoa i tisztség St. Sebestyén
ben és Tolosaban 20 Papo t , kik a' Consti-
tutzió ellen do lgoz tak , fogságra vettetett. 

A ' Madriti C n i v e'r s a 1 nevezetű Új
ság Spanyol Országnak népességét imígy 
adja-elÖ: 1) A l í can t e Tartományában lak' h 

249j6p2 ember . 2) Almeriában : 19^>1^2' 
3) A v i l á h a n : I i 3 , i ? 5 . ' 4) Badajózba"--
3oi;225. 5) Barcelonában: 353,200. 6)Bi'-
baóban r iö4, ;i 86. '7) Eürgösbán riofyOW' 



ö ) Cadixban: 281,293. 9 ) Caceresben : 
199,2o5. 10) Calatayudban : lo5i949' " ) 
Castellonban : 188,079. 12) Chinchillá-
ban: 186,260. 13) Ciudad Reá lban : 
2g6,525. 14) Cordovában : 337,26a. 1 5) 
Corunnában : 357,960. 16) Cuencaban:. 
296,65o. 17) Geronában : 191,243. 18) 
Granadában: 340,984- 19) Guadalaxará-, 
ban: 221,655. 20) Huelvaban : 139,817. 
21) Huescaban: 182,845. 2 2 ) Jaenben : 
274,930. 23) Jat ivában: 161,257. 2 / " , ) L e - . 
ónban: 1 80,567. 2a) Ler idában : ^ö^öo . 
26) Logronóban : 184,217. 27) Lugóbani; 
253,708.: 28) Madritban : 2gO,4g5. 29) 
Malagában : 290,324. 3o) Murciában : 
2á2,o58.: 3l) Orjeusében: ;300,870. 32) 
Ovideóban: 267,5oi. 33) Palenciában: 
128,897. 34) Pá lmában: 207,765. 35) 
Pamplonában 195,416. 36) Salamancá-
ban : 226,882. 37) Sactanderben : 175,1 52. 
38) Sz. Sebes tyénben; 104,789. 3g) S e g o -
viában : 145,985.- 40) Sevillában : 358,8 1 1. 
4 l ) Soriában: io5,io8. 4 2 ) Tarragoná-
ban: 194,782. 43) T e r ű é i b e n : lo5 , ig i . 
44) T o l e d ó b a n : 302,470. 4 5) Valenciában : 
346,166. 46) Val ladol idban : 170,100. 
47) Vi l lafrancában: 86,385. 48) V i g ó -
ban: 327,848. 49) Vit toriában : 77,465. 
5o) Zamorában : 142,385. 5l) Zagossár 
ban : 3l5,l l í . — Ö s z v e s é g g e l : 11,248,076 
lakos. 

O r o sz B i r o d a l o m . . 

. A ' S a n d w i c h - Szigetekből Kamtsatká-
ba érkezett Tedeos nevü hajó, ' Sept. 1 8d. 
hazájábi viszszatért. A z i l ly "nemű hajót 
Hayderoujia'*, az az Hoszszúnyakúnak hív
jak. A ' Kamtsatkai Fö K o r m á n y ó z ó , T i sz t ; 
jeitöl kiséftí-tvei, Sept. lfídí tette látogatá
sát"Jezen idegen hajón. A 'ha jó V e z é r e , K i -
rály.árnak kulónós meghagyásából m e g v e n 
dégelte a' F o K u r i n á n y o z ó t ; elutazásakor 

p e d i g szálvét lövetet t á g y ú i b ó l , a* mel-
lyekke l való bánáshoz e l é g g é értenek a' 
Sandwichiak. A ' Kamtsatkai Fő Kormá
n y o z ó egy. medve kö lyköt 's e g y pár nyár-
ga lóczo t küldött ajándékba a ' K i r á l y n a k ; 
a' hajó Vezérének ped ig annak, tulajdon 
nyájából hozott ajándék kecskéi h e l y e t t , 
e g y tehenet ajándékozott. A ' S a n d w i c h i 
hajós - legények sok ideva ló lakosokkal jó 
ismeretségre léptek ; különösen megtetszet
tek p e d i g a' Kamtsatkai fejérszemélyeknek $ 
m i n d é g jó kedve l vol tak 's hajójukban é j 
j e l nappal danoltak. Vasárnaponkint be
mentek a ' templomba 's az Istenitiszteletet 
n a g y f igye lemmel nézték. T e m p l o m után 
rendesen a' Fő K o r m á n y o z ó h o z tértek-hé, 
hol e g y - e g y pohár pálinkát kaptak. K ö 
szönések 's bucsúzások ezen szónak han
gos kiáltásából á l l : A r o c h a ! Különböző 
köntösökben j á r n a k , e g y i k posztó matró-
zi - ruhát , ..másik frnkhot, harmadik se
l yem- ruhá t visel . N é m e l i y részek, mezí t -
lábra húzott c z i p ö k b e n , nagyobb részek 
-pedig a' nélkül jár . 

üdvari Tanácsos Dobe l hajója N o v . . 
4d. Kamtsatkából Macao fe lé vette útját.; 
JWind Portugallusok l évén e v e z ő l e g é n y e i , 
kedvekér t a'Kamtsatkai Papok és Tanítók,: 
vasárnapokon deák n y e l v e n olvasták, nz 
E v a n g y e l i o m o t és Apostolok ' cselekedeteit.: 

B e l g i u m . " 

Herczeg Esz terházyne a! N « g y . " B r i -
tanniai Udvarnál l é v ő Ausztriai. Cs., Kir* 
N a g y - K ö v e t ' Fe lesége , Jón. 3od. L o n d o n , 
ból Brüszszelbe megérkezett .-— Azon. nap 
ment v é g b e ugyan itt V Bonaparte Luci 
án,' Caninói Herczeg iriö-^b ujának Bona
parte K á r o l y n a k , 's a* Bonaparte József, 
Gróf Survilliers idősb leányának Bona
parte Zenaidanak régen h i r le l tegybekelé-
sek. 
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N é m e t O r s z á g . _" 

A ' Bavariai Ki rá ly i fö Consistorium 
szt javaslotta, hogy az E v a n g e l i c o - Lüthe-
raría gyülekezetekbe presbyter iumi igaz
gatás v i te tnék- bé. Ezen javal la t Május 
3od. k ihirdet tetvén, az Aiisbachi Consisto
rium előtt 172 Protestánsok e l l emondó-
irástadtak-bé Jún. 1 3d. és 17d. napjain. A z 
e l lenmondók közt találtatik, Státus Taná
csos Feuerbacher Ur neve is. Ok a* hir
detésnek ezen szavaiban ütköztek - m e g 
leg inkább: az egyház i elöl járóké l e g y e n 
az e r k ö l c s i f e n y í t é k r e v a l ó fe lv i - ? 

gyázás, 's erre í g y felelnek: A z Evange l i 
co -Lutherana Anyaszen tegyház tagjai lé- : 

v é n , 's -annál fogva annak mind tanítá
sát, mind jussait fundamentomosan ismer-
v é n ; mind vallásbeli köteleztesésünh', mind 
polgári jussaink tekintetéből , óvn i kell 
magunkat á' tö rvényesen megállapított Ek-
klézsiai igazgatásban történendő vál tozás
t ó l , triellynek e g y é b b czélja nincsen j ha
nem h o g y a' vallásbeli erkölcsi ;éa p o l g á r i 
szabadságot egy i r án t koczkáztató erkölcs-
bírálás, "a 'KalvinuS tanításai 's pr incípiu
mai 's a 'közelebb egyesült Ekklézsiák' s.zer-
keztetése szerint, az ú g y n e v e z e t t P resby-
teriumoknak adattassék. A z é r t is mi a ló l -
irtak 'minden i l l endőségge l e l lene mondunk 
az illyes új változtatásnak, egyenesen ki
nyi la tkozta tván , h o g y m i , .a' m e n n y i b e n 
a ' .dolog minket V házaink* népét i l l e t i , 
álhatatosan kívánjuk az Evangyélio 'mi sza-
had'ság' fennmaradását , ú g y , a' mint az 
Ij'uther Y az ö Reformátziója által l ege l ső 
kén íuncíáltatott, későbben pedig a' S y m -
bolícus K ö n y v e k 5 tanítása szerint ( i de ér
tetvén a' Formula Concordiae is) v i l á g o 
sabban kifejtödütt, és az akkor i , most is 
teljes erejekben l é v ő egyházi t ö r v é n y e k 
szerint , 1 m i n d ' e z ideig'fehiim'arádo'tt'.' T o 
vábbá kinyilatkoztatjuk, hogy s e m m i / e z e n 

e g y h á z i rendtől e l t á v o z ó , 's Ká lv in ig 
ideákkal a t y a f W , új egyház i szeskeW^st 
soha el nem fogadunk. T e l j e s bátorságot 
Ígé rvén nékünk az Evangelico-Lutherana 
h ívek ' Ekklé'siai öszveáilását törvényesen 
megál lapí tó VestfáÜni békesség, a' Biro. 
dalrni Deputf i t io i8o3diki végzése 's azOr-
szagnak í t í l S b . adatott Constitutzió, a'val-
lásbeli j)arancsolattal e g y ü t t : nem fogjuk 
m e g e n g e d n i , h o g y legkevésbé is megsér
tessenek azokból fo lyó jussaink, mellveket 
különben » ' m é g itt köte lező erővel bíró 
Pruszszus P o l g á r i T ö r v é n y k ö n y v ás támo-
gat ; és a m e l l y e k e t , a' szükség úgy hoz
ván m a g á v a l , minden szabados utakon's 
módokon o l t a l m a z n i , magunkban eltöké-
lettük." — E z e n el lenmondás ' mássát a' 
K i r á lynak is benyújtották. Jún. 2Sd. és 
2üd. a' N o r i m b e r g a i Tanács is Írásba tette 
e l lenmondásá t , m e l l y e t , a' mint mondják 
sok ezer lakosok aláirtak. 

U j a b b T u d ó s i t á s o k . -

S p a n y o l o r s z á g . A ' Gaceta de 
Madri t toldalékja Jún. 2od. a'Királynak 
azon feleletét k ö z l i , mel lye t a' Cortesek 
jelentéséré adot t : „ A ' Corteseknek jelen
tését , m e l l y a' constitutzios Thrónus iránt 
va ló tántoríthatatlan tiszteleteknek bizony
sága , n a g y ö r ö m m e l ve t t em. Ezen indu
la tok, m e l l y e k a' Spanyol N e m z e t Depu-
tatusaihoz- o l ly i g e n i l lenek, teljes remény
séget nyúj tanak nekem, hogy ha a 
va ló gonoszok lecsendesitésében * a 

ve tkezhe tök ' elháritásábaiijil ly módon meg
e g y e z n e k a' Státusnak nevezetesebb tiszt
sége i , ú g y a' j e l e n v a l ó Igazgatás' felforg' 1 , 

tásábán bijába minden iparkodás, 's a Nem 
zet nyugoda lomban élhet majd a ' v á r t g y u 

mölcsökkel. Örvende tes vol t , mint a 
fesek emii t ik , a' j ö v e n d ő r e való kinézés, 
me l ly a' Constitutziónak líJ20beli újra-w* 
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hirdetésével megnyílt• , de a' l\í ismeretes 
a' Nemze tnék históriájával , könnyen el-
láthatá, h o g ' y s ' szabadságnak kihirdetésé
tói még n*gy lépés van hátra annak meg
állapításáig. 'S ezt csak az időtől várhat
ni , m e l l y e l ha az okosság és tántorítha
tatlan igyekeze te t együt t j á r , csak ú g y 
reménylhe tn i , hogy* a' százados viszsza-
élések kiirtathatnak, n Kormányozásnak 
sokféle ágai rendbehozathatnak, 's a' v é 
lekedések, hajlandóságok 's a' N é p erköl
csi, politikai Intézete inek magasságára e-
mélkedhetik. Nincs hatalmában égy Igaz
gatásnak i s , hogy a' dolgoknak természe
tes menetelét siettesse; -Én azonban egész 
készséggel bizonyosokká teszem a' Cörte
seket, h o g y mind azon módokat, mel lyeket 
a Státus fundamentomos t ö r v é n y e k e z e m 
be ád, e lköve tem, h o g y á l ta lokminden aka
dályokat elháríthassak. Á ' fontos czélnak 
eléréseben nagy 7 megnyugtatásul szolgál 
a Corteseknek hatalmas munkássága, a' 
Spanyol Nemzetnek ' állhatatos charaktere 
és józan é r t e lme , az Armadának és Mi l i -
tziának enthusiasmusa , a' közönséges v é 
lekedés' e r e j e , 's a' N e m z e t nagyobb ré
szének segítsége, mind a' mellett is, h o g y 
némelly he lyeken nyughatatlanságok van
nak." 

(Folytatása köve tkez ik . ) 

J ú l i u s 8d. B é ,c s b e n , a' S t á t . u s p s - • 

p i r o s a i n a k k ö z é p - á r r o k : 

Státus kö te l ezö leve le 5 pCtmal C. P . 
78 7 / 8 ; Ugyan az 2 1 /2 pCmal — •, Sors-
Vonásos költsön i 8 2 0 r ó l 1 0 0 for. Conv . P. 
*~* 5 U g y a n az i 8 2 i r ö l IOO forint Conv . 
Pénzben — ; Bizonyítás 1 8 2 1 dik költsün-
röl 1 0 0 ftért C. Pénzben — ; Bécs Városi-
Bauko Obligátziók 2 1 / 2 pCtmal — ; IOO 

forint Conv, Pénz 2 4 9 7 / 8 f. V . Cz*ban. —* 
í Bank-Aktz i a 7 6 8 f . C . P . 

A ' G a b o n a n é g y f ö n e m e i n e k á r -

r o k á l t á l j á b a n , J j l l . í s ő j é t ö l 6d. 
, ( M é r ő j é t garasra számlálva V . C z b a n ) 

Búza. Rozs . Árpa . Zab . 

Bécsben Júl.2d. 118 85 77 68 
— Júl. 6d. 128 111 86 66 

Stockerauhan 
85 Júl. ísöjén 116 85 80 57 

Fischamenden 
Júl. 2d. és 4d. ' — ' 86 59 

N a g y Enzersdorfon 
Júl. 3d. 107 102 74 61 

M a g y a r O r s z á g . 

P e s t e n Jún. i6d. m e n t ' v é g b e a t 
Inval idusok palotájában az a' jeles innep i 
ajándékozás, me l ly az 1814b. Jún. l4d: 
Felséges Urunknak Bécsbe diadalmas be
menetelének -emlékezetére egybetet t töke-
p é p z e k kamatjából esztendönkint .tétetni 
szokott.. Részesültek b e n n e három Inva l i 
dus 25 ft Conv. pénzben,; tíz 5o ft V . Cz
ban ; hatvan p e d i g 2.5 ft V . Czban. Ezen 
jeles segedelem - adásnak dicsőítésére a' 
Katonaság a'palota' nagy udvarában inne
pi készülettel állittatotí-ki és T o r y Oberst-
Lie.utenant alkalmas beszédet tar tván, az 
ajándékot egyenkin t nyújtotta - áiíal az ér
demes Veteránusoknak, kik Felséges Urun
kat 's a' Jóltévöket v í g örvendezéssel ál
dották. 

A z Universzitás n a g y palotájában Júl. 
í söjén gyászos inneplés tartatott Fő Tiszt. 
T u m p a c h e r József Győr i K a n o n o k , 
T h e o l , Doctora ,'s ezen Uijiverszitásban a' 
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Görög n y e l v és nz új Testamentorn ma-
gyuráza'sa tudósTanitójánah emlékeze té re . 
A halotti magasztaló vol t FÖ T i sz t . B a t-
t y á n y i A l o y z Apátur , Esztergomi Kano
nok, a' Seminarium Rectora és a' T h e o l o -
giai Karnak mostani Dékánja. A ' b o l d o g u l t 
iránt v a l ó szíves tisztelet, és az, Orátor-
nak híre számos balgátokat gyü j tö t t -öszve 
mind Pestről mind Budáról, kiknek f igyel-
metességét az Orátor beszédének szép ren
d é v e l , a' megho l t characterénék e l even 
festésével, tudós és elmés észrevéte lekkel 
és gyakor fontos mondásokkal , egész v é 
g i g egyen lően fen tudta tartani. Kivál tké-
pen jelesen festette Tumpachernek sorsá
val való megelégedését 's bő adakozásai
va l megbizonyí tot t felebaráti szeretetét , 
jelesen festette hivatalához vonszó szere
tetét, tudnivagyását , különbféle bő tudo
mányát és az i d ő v e l e löbbrement T h e o l o . 
giai fe lvi lágosodását , 's mind ezeket o l ly 
e levenen adta - e l ö , hogy a' balgátok , va 
lamint a* bóldogultnak úgy az Orátornak 
tiszteletére is ragadtattak. 

F é n y e s • L i k e (Szabolcs V á r m e 
g y é b e n ) Jún. 17d . Mai napon temettetett
él "szomorú halotti pompával T e k . L e n -
gyeí fa lv i E r ö s s G y ö r g y Úr' hi tves - társa 
T e k . Magya r - S z ö g y é n y i S z ö g y é n y i 
Magdolna Aszszony , ki minden nemét éke
sítő virtusokkal diszlett, V ennél fogva ha
lála mindeneket m é l y szomorúságba bor í 
tott. 

, ' ' G y ö n g y ö s , Jún. 20)i. F. h. e le jén 
n Ns. Városnak Földes Üri jussához tarto
zó , 's a' Város tól csak 3 fertály órányi ra 
fekvő Bene nevü pusztán, olly hasznos 
forrás ü töt te-ki m a g á t , mellynek alkató-
részei közt l egnagyobb mennyiségben van-

nak a* vas részek . Ezt Dr. P i 1 ó' József 

ü r u a k több í z b t l i chemia vizsgálásai meg. 
bizonyí tot ták. M e l y r e nézve hathatós för! 
d ö - v í z n e k ta lá l ta tván , á l ta la már három 

hét olta különbféle e lgyengül t férjfi ét 
aszszony s z e m é l y e k erejeknek helyreállít, 
tatását ö r ö m m e l tapasztalják. Kellertiete. 
sebb használtatására a ' v i ze t -meg . is lehet 
m e l e g í t e n i : d e Csupán természeti állapot, 

jában i s , kik e d d i g ve l e é l t ek , foganatos 
erősítő tulajdonságát , csudálkozásra méltó 
röv id idő alatt érzették. í g y p. o. vala. 
m e l l y Putnoki B á b a , ki 35 hétig elgyen. 
gülve sinlödött , 's a' p a t i k a i szerekkel ma. 

gán nem segíthetett , a' Doktor javallására 
ezen v í z b e n f ö r d ö t t 's néhány nap múlva 
erejét tel jesen v i szszanyer te . Hasonló pék 
d á k a t a' G y ö n g y ö s i lakosokból többeket 

lehetne eml í t en i . A ' v í znek vasas erösitö 
tehetségét , n e m csak h ihe tővé teszi, de 

'á l landóságát is igé r i az, h o g y a' közelleTO 
hegyek vas - é rczekkel v a n n a k megrakva, 

és p e d i g o l l y bőségesen , hogy S Pesti 
Mineralogus Úrnak vizsgálása szerint J00 
font köböl 7 ( 0 font vasat lehet reményien'-

E l e g y e s D o l g o k . 

Varsóban, a' j ó l t é v ö egyesület ' háza. 
ban, Jún. a d . e g y Stankievicz nevezetű 

119 esztendős e m b e r h o l t - meg. Három 

L e n g y e l K i r á ly alatt katonáskodott azöreg , 
V á z o n időben m i k o r az Országnak Kirá
lya n e m v o l t , Ausztr ia i és Pruszszus 
gálatot tett. 

D e m e r a r y b a n (Dé lamér ika i Angi 
Co lon ia ) e g y Fi len nevü Plántáló bok" 
meg 's 400OQ font Sterling jövedelmű b i r ; 
tokot hagyot t . , ; 
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